Magna PTB.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Sir, 1, 74189 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Delivery no. / Date:

o

MMAGNA .

7233677 / 12.11.2020

Purch. ord. no.: 5500039203
Purch. ord. Date: 05.07.2017
Supplier's no.: 0000008003
Qrder no. / Date: 30020289/ 12.07.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Inf. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax:  09841/407-6133 / 09841/407-6114

ksyeen

Weights {gross/net) (Y l (2 6
Gross weight 764,420 KG Net weight 706,020 KG N01l0 O e ‘E
A30LL P

ltem Materia Quantity Weight
Description

000010 2500326202 140 PC 706,020 KG
Transmission Housing
Customer article number:  2500326202Position

900001 TBA-501494 4 PC 58 KG
Plastic Pallet

terms of dispatch:

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Bad Windsheim

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Mo

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imbailaggio:
Quantita fmballh

Conformita alle schede
Data co Ilo:i_
Firma

P

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

HUEMNE TNAGEL sy,

Via dei Ciclamii, snc., 0026 Modugno {BA)

“Ricevitn

o Jiiserva dj
vetifica sy quali va di

ta e quantity"

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firrnennr. 65999568 Commerzbank AG
Geschéftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett



I~

FCad

GR/ZISSUE SLIP

VENDOR  -PLANT: 0004

-NG- 0000008003

Magna PT B.V. & Co. XG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO. : 261349

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
~-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNG

12.11.2020-17:00
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:

Truck (Custome
Spedition Schw

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 16.793
DN-NO REF .NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NQ.
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-1TH PACK . MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7233676 2510630003 450 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
13.11.2020 2510311480 - Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 18 X 25 TBA-501494
4 P: 108 X 0 TBA-501711

7233677 2600326202 140 PC S/ Transmission Housing 5500035203
19.11.2020 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 X 35 TBA-501494

P: 24 X 0 TBA-501623
7233678 2500326401 180 PC S/ Clutch Housing 5500034501
13.11.2020 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 X 30 TBA-501494

P: 36 X ¢ TBA-501622

GR: QUANTITY CHECK:

G0ODS CHECK:
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1 8 Vorbehalte und Bemarkungan der Frachiilihzer
Héservas et obsawvatlons des transporieurs

Ihe ireight forwardsr as mentioned in box 16 confirms with ite

exbgistik -
Burgbernhelmer Stralie §
91438 Bad Windsheim

IR

signaiture in box 23 1o transport the goods, which are covered
by th!s mentioned In CMR, on behalf of the business as
mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.

Kennzelchen u,

Marques et numéros

Nummem Anzahl der Packstiicke
Nombre des calis

8

Mode d'embal

Art der Vempackung

9

lage

Offiz. Benennung f. d. Befdrderung”
Designallon officielia de transpon®

Umfang In m?
Cubage m?

Statisilknummer
No. stat/stique

1 11 12

Brulto%awlcht In kg
Poids brut, kg

PR

UN-Nummer
Numéro UN

UN

Gefahrzettelmuster-Nr.

Verp-Gruppe
Numéro d'etiquetie G B PP
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Anwelsungen
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